«СОВОКУПНОСТЬ ПОРОКОВ»
By Johnny Fist
Действующие лица:

ГЕНРИ ЭБДОН, следователь

ЧАРЛИ ЭРИКСОН, подозреваемый

МИСС  ДАНИЭЛА  СМИТ, ассистентка ЭБДОНА

События происходят ориентировочно в 2013 году. Англия. Сцена разделена на две части. Правая часть – офис ЭБДОНА в полицейском отделении. Левая часть – места преступлений. Пока действия происходят в офисе, часть сцены, где совершались преступления, затемнена. 

Офис ЭБДОНА. На сцене стол с документами, два стула. На столе папки, кувшин с водой, пару стаканов. На сцене ЭБДОН с пистолетом в руках и ЭРИКСОН.  На ЭБДОНЕ длинный плащ, под ним белая рубаха и штаны. На поясе кабура для пистолета. ЭРИКСОН одет в обычную одежду повседневную.

ЭБДОН кидает на землю ЭРИКСОНА. Бьет его. ЭРИКСОН, стиснув зубы, терпит. У него на руках наручники. 

ЭБДОН. Я заставлю тебя говорить!(берет ЭРИКСОНА за куртку) Как? Я спрашиваю: КАК? 

ЭРИКСОН(через усилия). Я не знаю!

ЭБДОН(снова бьет). Не ври мне! Ты все понимаешь. Я еще раз спрашиваю: КАК? (кричит и бьет ЭРИКСОНА)

ЭРИКСОН. Я не знаю. Слышишь. Не знаю!

ЭБДОН поднимает ЭРИКСОНА с пола на колени, обхватывает его сзади и приставляет пистолет к виску ЭРИКСОНА.

ЭБДОН. Так ты ей делал? Так? (сует ЭРИКСОНУ пистолет в рот). Она плакала? Она наверняка плакала и умоляла пощадить ее. Ведь так?

ЭРИКСОН молчит.

ЭБДОН. А ты не думал себе к виску приставить пистолет и выстрелить? (приставляет Эриксону к виску пистолет). Покончить с собой, тварь. И не мучать бедную девочку. (орет) Не думал?

ЭРИКСОН(спокойно). Думал.

ЭБДОН. Сволочь! (бьет прикладом по голове ЭРИКСОНА, тот падает) Так почему ты этого не сделал?! Встать.

ЭРИКСОН встает на колени. 

ЭБДОН(ходит на нервах взад и вперед). Имя девочки?

ЭРИКСОН. Ты же сам знаешь.

ЭБДОН(кричит). НАЗОВИ МНЕ ИМЯ СВОЕЙ ЖЕРТВЫ!

ЭРИКСОН(с усмешкой). Какой именно?

ЭБДОН(хватая ЭРИКСОНА за волосы). Ах ты, сволочь. Шутить будешь?! Назови мне имя 17-летней девочки, которую ты застрелил в лесу!

ЭРИКСОН. Я не помню.

ЭБДОН. Вспоминай.  

ЭРИКСОН(спокойно). Джессика? Анна? Элена? А может…Дженнифер? (Эбдон отпускает его). Да, точно. Дженнифер! 

ЭБДОН. Назови ее фамилию.

ЭРИКСОН. Тут сложнее. Даже не угадать. 

ЭБДОН(выходит из себя, кидает ЭРИКСОН на землю). Пайн! Ее звали Дженнифер Пайн. 17-летняя студентка, которую ты  пристрелил.

ЭРИКСОН. Скажи спасибо, что не изнасиловал.

ЭБДОН бьет ЭРИКСОН по лицу.  Подходит к столу, наливает в стакан воду с кувшина, пьет. 

ЭРИКСОН. Пить.

ЭБДОН. Что?

ЭРИКСОН(стоя на коленях на полу, опустив голову). Я хочу пить. Дай мне воды. 

ЭБДОН(с усмешкой). Воды? Воды он захотел. Нет уж, дружочек. Пока все не закончим, жажда – твой лучший друг.

ЭРИКСОН. Тогда я вообще больше ничего не скажу.

ЭБДОН. Скажешь! Мне ты все скажешь. Давай я обрисую тебе ситуацию еще раз. Ты – убийца. И не просто убийца. Ты убил 15 человек. Хладнокровно. Безжалостно. Ты согласен? (ЭРИКСОН молчит) Это ты сейчас молчишь. Но скоро ты заговоришь. Ты все мне расскажешь.

ЭРИКСОН. А если я не виноват?

ЭБДОН. Не виноват?! Такого «если» быть не может. Видишь это? (показывает на столе кипу папок). Это все твои дела. Улики, свидетельства, факты, протоколы…снова улики. Все по каждому из твоих преступлений. Все! Тут уже, как говорится, не отделаешься одним лишь «извини». И двумя не отделаешься. Так что или сотрудничество, или электрический стул. (ЭРИКСОН встает с пола) Хотя, буду с тобой честен. Чтоб ты не выбрал, а исход будет одинаковым.

ЭРИКСОН. Смерть?

ЭБДОН. Угу. Она. Она самая.

ЭРИКСОН(с горечью). Жаль. А хотелось еще пожить. 

ЭБДОН(зло). Ах, тебе, твари, пожить еще хотелось. А как же те, чьи тела уже 15 лет остывают? Как же те, кого ты не спросил о желании жить? Или они все тебе сказали, что устали от жизни? Не верю. А теперь рассказывай как ты расправился с Дженнифер Пайн. 

ЭРИКСОН(нерешительно). Это было..Это было. С кем?  

Берет папку с делом об убийстве. Читает вслух.

ЭБДОН(читает вслух). 19 сентября 1999 года в лесу, вблизи деревни Хэбдон-Ривер, был найден труп девушки 17 лет – Дженнифер Пайн. На лице обнаружены следы от многочисленных ударов. В области виска отверстие от огнестрельного ранения. Смерть наступила мгновенно. 

ЭРИКСОН(серьезно). Трагическая история.

ЭБДОН. Весело тебе?

ЭРИКСОН. Нет-нет, я серьезно. Не мучалась?

ЭБДОН. Тебе виднее. А теперь рассказывай как все это было.

ЭРИКСОН. Тут?

ЭБДОН. Нет, на кладбище. Рядом с ее могилой.

ЭРИКСОН. Не надо.

ЭБДОН. Тогда поедем на место ее убийства.

ЭРИКСОН. Можно будет освободить мне руки? Браслеты ужасно трут.

ЭБДОН. А это тебе поможет вспоминать?

ЭРИКСОН. Да.

ЭБДОН. Хорошо. Руки я тебе освобожу. Что-нибудь еще?

ЭРИКСОН. Жертва.

ЭБДОН. Не понял.

ЭРИКСОН Мне нужна «жертва». На ком я буду показывать. Или на тебе это делать?

ЭБДОН(задумавшись). Ну, хорошо. Тут ты прав. С нами поедет МИСС СМИТ.  

На освещенную часть сцены из глубины выходит МИСС СМИТ. Это женщина средних лет. Одета во все черное. 

ЭРИКСОН. А помоложе никого нет? Это по портретному сходству не очень тянет на жертву. 

ЭБДОН. Значит, имя и фамилию ты ее забыл, а внешность помнишь…

ЭРИКСОН. Не помнится мне, чтоб я хоть когда-то ударял за бабушками. 

ЭБДОН. Закрой рот и двигай на место. Впереди у тебя долгая история.

ЭБДОН, МИСС СМИТ и ЭРИКСОН перемещаются на другую часть сцены. Она освещается светом, а эта часть – офис, гаснет свет.  ЭРИКСОН протягивает руки ЭБДОНУ, чтоб тот снял наручники. ЭБДОН снимает их и прячет в карман. 

 ЭБДОН. Так. Вспоминай. В чем ты был в тот вечер? (у него в руках папка сделом)

ЭРИКСОН. Ну, хорошо.(трет виски) На мне была…была…куртка. Кожаная куртка.

ЭБДОН. Мисс Смит, принесите, пожалуйста, ЭРИКСОНУ кожаную куртку.

МИСС СМИТ уходит в глубину сцены за курткой.

ЭБДОН. Теперь детали.

ЭРИКСОН. Подожди. Куртку еще не принесли.

МИСС СМИТ возвращается с курткой. ЭРИКСОН одевает ее. Теперь он в кожаной куртке.

ЭБДОН. Теперь доволен?

ЭРИКСОН. Чего мне быть довольниым? Это твой допрос. Теперь ты должен быть доволен, что(задумавшись) портретное сходство.

ЭБДОН. Хватит умничать. Рассказывай!

ЭРИКСОН. Я могу взять прелестную мисс Смит в качестве жертвы? Мисс Смит, вы не против?

МИСС СМИТ смотрит на ЭБДОНА.

ЭБДОН. Возьмите ее как жертву. Только без фокусов. И со всеми деталями. 

ЭРИКСОН. Без фокусов и с деталями. Постараюсь. Итак. Мисс Смит, вы не будете против, если для мистера Эбдона я буду называть Вас Дженнифер?

МИСС СМИТ(спокойно). Если это поможет Вам возобновить все события того дня, то пожалуйста. 

ЭРИКСОН. Благодарю. Что ж. Начнем. Значит так..мы с ней пришли в лес. Вот так. (Берутся за руки с мисс Смит). Тут мы остановились. Я посмотрел ей в глаза. Затем ударил ее несколько раз по лицу. Она расплакалась. Плачьте, мисс Смит. Иначе это может расстроить мистера Эбдона.(мисс Смит смотрит на ЭБДОНА)

ЭБДОН. Эриксон!

ЭРИКСОН(посмотрев на Эбдона). Я не люблю, когда  плачут. Это меня разозлило. Я достал пистолет и выстрелил ей в висок.Эбдон, можно мне пистолет?(Эбдон смотрит на него со злостью) Она мгновенно умерла. Я пошел спокойно домой. Все.

ЭБДОН. Это все?

ЭРИКСОН. Все!

ЭБДОН(смотря в дело). В деле написано, что у жертвы были на руках следы от нитей. Ее руки были завязаны.

ЭРИКСОН. Может и так. А это имеет значение?

ЭБДОН. Имеет. Все имеет значение. 

ЭРИКСОН. Хм.

ЭБДОН. Эриксон, следующая шутка будет для тебя последней. 

ЭРИКСОН. А вот тут Вы, уважаемый мистер Эбдон, врете. Я могу и буду шутить столько, сколько захочу. Со мной ведь ничего не может случиться, пока я не расскажу про все убийства. Не так ли?

Эбдон с отвращением смотрит на Эриксона, так как понимает, что тот прав. 

МИСС СМИТ. Мистер Эбдон, я могу предложить?

ЭБДОН. Да, мисс Смит.

МИСС СМИТ. Пускай мистер Эриксон расскажет нам как он познакомился с жертвой. Возможно, это поможет освежить его память.

ЭБДОН(переводя взгляд с мисс Смит на Эриксона). Согласен. Эриксон, давай сначала. Как ты познакомился с Дженнифер Пайн?

ЭРИКСОН(пытается вспомнить). Я не помню.

ЭБДОН. Ты все помнишь! Вспоминай. Дженнифер Пайн, студентка, 17 лет.

МИСС СМИТ. Мистер Эриксон, я бы на вашем месте говорила. Видите ли, я не такая сдержанная, как мистер Эбдон. Шальная пуля…

ЭБДОН. Мисс Смит…

МИСС СМИТ. Потому не надо этих игр. Вспоминайте.

ЭРИКСОН(с ненавистью смотрит на нее). Как пожелаете, мисс Смит.

ЭБДОН. Итак, когда ты впервые встретил Дженнифер Пайн?

Эриксон берет за руку мисс Смит и разыгрывает с ней все то, что рассказывает. Эбдон стоит в стороне с папкой.

ЭРИКСОН. Впервые я ее встретил в универмаге. Я пошел за продуктами. В молочном отделе я выбирал молоко. Я всегда беру пастеризованное. От другого у меня раздражение желудка и я боюсь после этого выходить на улицу. Потому с этим я окуратен.  Пока я выбирал, ко мне подошла девушка и заговорила со мной. 

Мисс Смит и Эриксон как будто вернулись в то время в магазин. Разыгрывают эту сцену. 

МИСС СМИТ. Возьмите лучше вот это. Мне оно нравится. 

ЭРИКСОН(с улыбкой). Спасибо. Но я предпочитаю пастеризованное.

МИСС СМИТ. А почему? 

ЭРИКСОН. А почему Вам нравится это?

МИСС СМИТ. Просто нравится.

ЭРИКСОН. А мне просто нравится это.

МИСС СМИТ. Вам не может просто нравится. М не может. Я девушка. А вам нет. У вас всегда должна быть причина. 

ЭРИКСОН. Интересно. А если ее нет?

МИСС СМИТ. Значит Вы не серьезны! Мама говорит, что если мужчина не имеет своего аргументированного мнения, значит он не серьезен. Как девочка.

ЭРИКСОН(смеется). Смешно.

МИСС СМИТ. Я Дженнифер. Дженнифер Пайн.(протягивает руку)

ЭРИКСОН. Чарли Эриксон.

МИСС СМИТ. Чарли? Красиво имя. Но Вам оно не идет. Вам больше подходит имя Боб.

ЭРИКСОН. Почему Боб?

МИСС СМИТ. Мне нравится имя Боб. (с улыбкой) До свидания, мистер Чарли-Боб. (уходит)

ЭРИКСОН. Хорошего дня, Дженнифер (смотрит в след)

Мисс Смит уходит в темноту. Эриксон смотрит ей вслед. Медленно выходит на передний план к Эбдону. 

ЭРИКСОН(Эбдону). Она ушла. Я еще какое-то время смотрел ей вслед. Мне всегда нравились девушки, с которыми легко общаться. 

ЭБДОН. Тебя не смутило, что ей всего 17 лет?

ЭРИКСОН. Откуда мне было знать? Паспорт у нее попросить? Она выглядела на все 23. 

ЭБДОН. Что было дальше?

ЭРИКСОН. Я купил себе пастеризованного молока…

ЭБДОН.Я не про это. Что было дальше с ней? (Мисс Смит выходит из темноты на свет)

ЭРИКСОН. Потом я ее случайно встретил на заправке. Она была на своем мопеде. Мы перекинулись с ней несколькими словами. Потом я ее встретил в кафе. Оказалось, что она там работает…работала официанткой. Девочка с милой улыбкой и мечтой о карнавале в Рио…

ЭБДОН. У меня нет времени весь день тебя слушать. Дальше.

ЭРИКСОН. Какой ты нетерпеливый. Вы все следователи такие. Хотите, чтоб все было по-вашему.

ЭБДОН. «По-твоему» все уже было. 15 раз было. 15 смертей… «по-твоему». И ты мне будешь рассказывать, что все «по-моему»?!

ЭРИКСОН. Но я не убивал их.

ЭБДОН. Заткнись!

ЭРИКСОН. Почему ты думаешь, что это я сделал?

ЭБДОН. Я сказал ЗАТКНИСЬ!

ЭРИКСОН. Меня подставили. Кто-то хотел, чтобы это был я. Я их не убивал!

Из-за спины Эриксона выходит мисс Смит и бьет его. Эриксон падает. Она бьет его снова, и снова, и снова.

МИСС СМИТ(зло). Тебе же сказали – ЗАТКНИСЬ. 

ЭБДОН. Мисс Смит, не перестарайтесь, пожалуйста. Он нам еще не все рассказал. 

ЭРИКСОН. Ты не понимаешь…

ЭБДОН. Это уже мне решать. Отвечай на поставленные вопросы. У тебя с Дженнифер Пайн был секс?

ЭРИКСОН. Не помню.

Мисс Смит снова его бьет. 

ЭРИКСОН(кричит). Не было. 

ЭБДОН. Как тебе удалось ее заманить в лес?

ЭРИКСОН. Я ее не манил. Она сама предложила. В очередной раз, когда я зашел в кафе, она предложила мне прогуляться после смены. 

ЭБДОН. Во сколько ее смена заканчивалась?

ЭРИКСОН. В 8 вечера. Уже начинало темнеть и я предложил не ходить в лес…

ЭБДОН. Ты собирался ее убить и говорил не ходить в лес?!

ЭРИКСОН. Но я и не собирался…

ЭБДОН. Тшшшш. Что было дальше?

ЭРИКСОН. Мы пошли с ней в лес и случилось то, что я уже рассказал.

ЭБДОН. Тогда откуда следы от нити на руках?

ЭРИКСОН(задумался, пытаясь найти ответ). Я…они…я хотел…

ЭБДОН. Ты хотел ее изнасиловать?

ЭРИКСОН. Да. Хотел.

ЭБДОН. И связал ей руки, чтоб она не сопротивлялась?

ЭРИКСОН. Да. Но потом я услышал какой-то шум и убежал.

ЭБДОН. Выстрелив ей в висок?

ЭРИКСОН. Да.

ЭБДОН. А руки?

ЭРИКСОН. Что?

ЭБДОН. Ты и руки ей развязал?

ЭРИКСОН. Да.

ЭБДОН. Зачем? Ты же спешил убежать?

ЭРИКСОН. Я не знаю. Я испугался. Все делал, как в тумане. 

ЭБДОН. Откуда у тебя пистолет?

ЭРИКСОН. Мне его подарили.

ЭБДОН. Что за бред?! Подарили. На тебя не было зарегистрировано никогда оружия.

ЭРИКСОН. Говорю же – подарили.

ЭБДОН. Где он сейчас?

ЭРИКСОН. Я его выкинул в речку.

ЭБДОН(смотрит на него с подозрением). Что ж. Предположим, что я поверил. Но это только 5 из 15 убийств.

ЭРИКСОН. Эту же схему я повторил еще  3 или 4 раза.

ЭБДОН. С кем именно?

ЭРИКСОН. С 7, 9, 11 и 12.

ЭБДОН. Как их звали?

ЭРИКСОН. Я не помню.

ЭБДОН. Тогда как ты можешь утверждать, что именно с ними ты поступил так же?

ЭРИКСОН. Я не помню их имен. Я их всех видел один или два раза. Не больше. У меня плохая память на имена и …вообще…память. Я их называл по номерам – 7…9…11..12.

Эбдон раздумывает. Детали того, что рассказал Эриксон не очень сходятся с тем, что написано в досье. 

ЭБДОН. Мисс Смит, уведите Эриксона. И переоденьте его. (надевает Эриксону на руки наручники)

МИСС СМИТ. Во что?   

ЭБДОН. Поедем на место убийства жертвы номер 14. Смокинг и вечернее платье, если верить написанному.

Мисс Смит уводит Эриксона. Эбдон один остался. Он переходит на часть сцены, где его офис. Теперь эта часть сцены освещена.

ЭБДОН(один). Либо он врет, либо тут какая-то ошибка…(читает) Дженнифер Пайн. 17 лет. Жила в благополучной семье. Никогда не работала нигде. Ни в ресторане, ни в кафе. Училась в университете на отлично. Два года встречалась с парнем по имени Уильям Бэйнс. Уильям отмечает, что в день смерти Дженнифер ехала к нему. По дороге позвонила с автомата на заправке и сказала, что велосипед сломался. Придется идти пешком. К нему так и не попала. Через 10 часов была найдена местным жителем мертвой в лесу с огнестрельным ранением в области виска.(размышляя) В кафе не работала, про случайные знакомства не упоминается.

Эбдон подходит к столу и смотрит другие папки с делами.

ЭБДОН(продолжая). 7, 9,11 и 12.(перебирает папки, смотрит дела) Седьмой он убил Генриету Вульф. Убита от удушья. (берет другую папку) Девятой – Анжела фон Винкель. Три пулевых ранения в области сердца.(берет следующую папку) Одинадцатой была убита Кэйт Смит. Множественные ножевые ранения. Убита у себя дома. На одежде обнаружены следы чужой крови. По анализу ДНК не удалось установить особу, которой принадлежит эта кровь. Первая группа крови, резус положительный. (берет другое дело) Двенадцатой убита Тереза Нильсон. Выстрел в висок. Хоть тут совпало. (размышляя в слух) Только одно из четырех названных убийств примерно по стилю совпадало с описанным Эриксоном убийством. Он не мог забыть как убивал. 15 жертв. Ни одно существо не может забыть своих убийств, если только не ради еды убивать. (берет следующую папку). 

На сцену выходят в вечерних нарядах мисс Смит и Эриксон. На Эриксоне попрежнему наручники.     

МИСС СМИТ. Мистер Эбдон

ЭБДОН. Да, мисс Смит?

МИСС СМИТ. Мы готовы. 

ЭБДОН. Отлично! Эриксон, ты узнаешь эту девушку?

Эбдон из папки достает фото девушки. Показывает его Эриксону. Тот рассматривает фото. Мисс Смит так же смотрит на фото и ухмыляется.

ЭРИКСОН. Нет.

ЭБДОН(дает пощечину Эриксону, кричит). Перестал! Я сказал перестал мне врать! Как ее зовут?

ЭРИКСОН(держась за щеку, крича). Я не знаю!

Эбдон снова его бьет. Эриксон накидывается на него и начинается драка. Оба падают на сцену и душат друг друга. Эриксон оказывается сверху Эбдона. Бьет и душит его. Мисс Смит достает пистолет и приставляет к затылку Эриксона.

МИСС СМИТ(спокойным ровным голосом). Отпусти его! Отпусти его сейчас же!

 ЭРИКСОН. Ты меня не застрелишь. Не застрелись, пока я не скажу всего.

Мисс Смит колеблется. Она понимает, что это правда. Бьет его прикладом по голове. Эриксон падает. Эбдон встает. Отдышка у него. Он бьет Эриксона ногой. 

ЭБДОН. Тварь. Ты только этого и ждал. Сбежать хотел?

Эбдон поднимает фотографию убитой, берет Эриксона за волосы и показывает ее ему.

ЭБДОН. Кто это? Скажи мне, что ты не знаешь. Давай. Скажи. Ты ее увидел и у тебя снова заиграло…Ты вспомнил, как ты ее убивал….или нет…ты вспомнил, как ты снял свои штаны и вонзил ей свой маленький пидарский член. Ты ведь почувствовал, что она была девстенницей. Или ты это знал с самого начала?! И это тебе так понравилось. Потому ты решил снять номер в гостинице. Чтоб никто лишнего не спрашивал.Так? (Эриксон молчит). Посмотри на нее! Посмотри на нее еще раз! Как..ее..зовут? (Эриксон молчит, Эбдон теряет терпение и кричит на ухо Эриксона) Кэйт Аптон. Жертва номер 14 – Кэйт Аптон. Смерть от удушья. На теле обнаружены следы изнасилования…и следы крови. Следов спермы не обнаружено. По показаниям близких, была девственницей. (толкает Эриксона на землю)

 Эбдон со злостью ходит по сцене, мисс Смит ухмыляется.

ЭРИКСОН. Эбдон?

ЭБДОН. Что? Вспомнил?

ЭРИКСОН. Нет. Тебя не удивляет, что я их не помню?

ЭБДОН. Удивляет? Ты не с тем связался…

ЭРИКСОН(перебивая его, кричит). Почему, по-твоему, я их не помню?

ЭБДОН(кричит в ответ). Ты мне скажи! 15 убитых. И ты говоришь, что ни одну не помнишь.

ЭРИКСОН. Не помню! Не помню! Не помню! Я тебе повторяю, если я их и видел, то раз или два. Имена некоторых я слышу в первый раз. Я никогда никого не насиловал. Я никогда никого не убивал. И ты должен был это знать! Должен!

Мисс Смит бьет Эрикосна. Толкает его на сцену.

МИСС СМИТ. Тряпка. Дешевка. Ты никогда не отвечал за свои поступки! Никогда не мог довести дело до конца(снова бьет его).

ЭБДОН.  Мисс Смит! Достаточно.

Эриксон лежит на спине и смеется.

ЭРИКСОН. Бейте. Бейте меня. Забейте до смерти. Только я все равно ничего не смогу сказать. Я ничего не знаю об этих убийствах. Ничего. Я только знаю, что последние 15 лет для меня были сущим адом. Допросы. Показания. Объяснения. Разъяснения. Свидетели. И все это вокруг того, про что я ничего не знаю. Обвинения. Снова обвинения. Новые обвинения. «Сознайся». «Сознайся» говорили мне. В чем. В чем я могу им сознаться. В том, что не совершал? А ты?  (с напором) Как ты меня поймал, Эбдон? А? Ты помнишь? Я был дома. Обедал. Завалился ты со своими ищейками, забрал меня. Поместил в общую камеру. Что, думаешь, там со мной делали?  Что с такими обычно делают? Ты ведь знаешь! Меня били. Сильно били. Слава Богу не насиловали…не успели. А что было потом, Эбдон? Что было потом?

ЭБДОН(со злобой) Тебя проверяли.

 ЭРИКСОН. Проверяли. Правильно. Кто хотел и как могли. И что нашли? Импотенцию! Сифилис. И ни один детектор лжи не указал на то, что это сделал я. Ни один.

ЭБДОН. Хватит! ХВАТИТ! Перестань тянуть время. Тебе это не поможет. Ты все помнишь. Тесты иногда врут. Можешь считать себя исключением. 

ЭРИКСОН(смеется). И ты в это веришь?

ЭБДОН. И я это знаю. Мисс Смит, поднимите его. Затяните потуже наручники. Чтоб больше он ничего не выкинул.

Мисс Смит поднимает Эриксона с пола, смотрит ему в глаза, усмехается и затягивает наручники. Эриксон смотрит на нее. Ему становятся знакомы ее черты лица.

ЭРИКСОН(с подозрением). Мисс Смит, а мы раньше не встречались? Мне кажется знакомым Ваше лицо.

У мисс Смит с лица сошла улыбка. Появилась некая тревога и раздраженность.

МИСС СМИТ. Будьте уверены – нет.

ЭРИКСОН.  Я Вас где-то видел…но точно не при подобных обстоятельствах. Тогда где?

МИСС СМИТ. Замолчи. Или я тебе опять врежу. (замахивается)

ЭБДОН(мисс Смит). С него довольно на сегодня…насилия.(подходит к Эриксону). Итак. 2012 год. Встреча. Изнасилование. Убийство. В таком порядке я хочу слышать рассказ.

ЭРИКСОН.  А если…

ЭБДОН(перебивая его). Никаких «если» быть не может. Помнишь? Только в таком порядке.

ЭРИКСОН(потупив голову). Наручники можно снять?

МИСС СМИТ. Нет. Это тебе в наказание.

Эриксон согласно кивает. Они переходят втроем на другую часть сцены. Здесь свет гаснет, а на этой части загорается.

ЭРИКСОН. Поставьте там стул. (указывая на авансцену)

Мисс Смит из глубины сцены выносит стул. Ставит.

ЭРИКСОН.  И второй рядом.

МИСС СМИТ. Это можно было сразу сказать.

Идет и ставит второй стул на авансцену, рядом с первым.

ЭРИКСОН. Прошу. (Приглашает мисс Смит сесть на один из стульев. Сам садится рядом). Мы сидели в опере. Я был приглашен туда своей коллегой по работе У нее было откуда-то два билета. Я был один и она…одна. Почему бы не пойти двум одиноким сердцам в оперу на «Ромео и Джульетту»?! Как символично, подумал я. Я заехал за ней на такси, но она мне сказала, что у нее легкое недомогание и она поехать не может. Предложила пойти вместе с ее соседкой по квартире. Позже я узнал, что все это соседка и подстроила. Она встретила меня на одном мероприятии…вы знаете как это бывает. ..

ЭБДОН. Как имя соседки?

ЭРИКСОН.  Аптон. Кэйт Аптон. Та самая. Мне терять было нечего и я решил ехать. Какая уже разница с кем? Она спустилась. Села в машину. Она симпатичная…была. А когда девушка нравится, наступает такой неловкий момент, когда не знаешь о чем говорить. Но я не таков. Сказывался опыт. У меня всегда «в рукаве» было заготовлено 5-6 тем на все случаи жизни. Да и до оперы не так далеко было ехать. В общем, доехали прекрасно. Она много улыбалась  и смеялась над моими шутками. В опере мы заняли свои места и стали ждать начала. 

МИСС СМИТ(в образе Кэйт Аптон). Мистер Эриксон, а Вы часто бываете в опере?

ЭРИКСОН. За последние лет 5 это первый раз. А Вы?

МИСС СМИТ. Я часто. Каждую неделю. Мне нравится магия, которая тут создается. (пауза) А кино Вам нравится?

ЭРИКСОН.  Да, нравится.

МИСС СМИТ. Больше, чем опера?

ЭРИКСОН(с небольшим замешательством). Больше. В опере зачастую слова не разобрать, а в кино все понятно. 

МИСС СМИТ. Вы правы. Наверное, лучше было бы, если бы мы пошли в кино.

ЭРИКСОН(с подозрением). Что значит «лучше бы»? А разве Вы планировали сегодня идти со мной в оперу?

МИСС СМИТ(потупив взгляд). Признаюсь Вам, мистер Эриксон…а мы можем перейти на ты? Я не очень люблю эти формальности. Да и разговаривать будет проще.

ЭРИКСОН(улыбаясь). Я не возражаю.

МИСС СМИТ. Чарли, я признаюсь. Это я подговорила Мэриэм пригласить тебя в оперу. Потом я же попросила ее «заболеть». И вот мы тут. Поэтому, отвечая на твой вопрос: да, планировала.

Оба немного засмущались. Раздался третий звонок Свет уходит немного в тень, как во время спектакля. На фоне звучит оперная музыка. 

ЭРИКСОН(обращается к Эбдону). На удивление, спектакль был хорошим. Где-то через час после начала Кэйт положила руку мне на колено(мисс Смит кладет руку на колено Эриксона), давая недвусмысленно понять о своих намерениях.  

Доиграла музыка. Они вместе встают и аплодируют стоя.

МИСС СМИТ(Эриксону). Как ты смотришь на то, чтобы мы поехали к тебе?

ЭРИКСОН(немного растерянно). У меня дома сосед сейчас…Я на съемной живу. Может к тебе?

МИСС СМИТ. Ты забыл? У меня дома «болеет» Мэриэм.

ЭРИКСОН. Ах да. Точно.

МИСС СМИТ. Как жаль…(опустив голову)

ЭРИКСОН(в поиске решений). Я знаю здесь одну уютную гостиницу.

Оба переглянулись с нескрываемым желанием. 

ЭРИКСОН(Эбдону). Гостиница, про которую я говорил, находилась в двух кварталах от оперы.(продолжает рассказ) Мы прошли этот путь молча.(они идут с мисс Смит по сцене, как по улице).Дойдя, я снял двухместный номер. Мы поднялись. Молча. Зайдя, мы разделись. Молча. И молча начали это делать.

МИСС СМИТ. Э-э, нет, дружочек. Меня ты не заставишь раздеваться и молча это делать.

ЭРИКСОН. Это и не надо. Все равно ничего не выйдет.

ЭБДОН. А тогда вышло?

ЭРИКСОН(с явной обидой). У тебя же там все написано…

ЭБДОН. За что ты ее убил и как?

ЭРИКСОН. В процессе…в процессе мною словно кто-то овладел…Я слегка коснулся ее шеи. Потом сильнее. И сильнее. И сильнее. Она не издала и крику. Только стон. Я настолько забылся, что опомнился когда…окончил…и с процессом….и с ней. Она была мертва.  

МИСС СМИТ. Но ты же сказал, что импотент?! Что не можешь..Ты врешь! Мистер Эбдон, этот подонок врет. Все не так было…(осеклась)

ЭБДОН(с подозрением). О чем Вы говорите, мисс Смит? Что было не так?

МИСС СМИТ(отворачиваясь). Ничего.

ЭБДОН. Постойте, мисс Смит.  Что было «не так»? Вы знаете что-то больше меня об этом убийстве?

МИСС СМИТ. Простите, мистер Эбдон. Нет.Я только хотела…я думала…Он врет. Я только предположила.

ЭБДОН(с подозрением). Ни к чему Ваши подозрения, когда есть факты!

МИСС СМИТ. Так точно.

ЭБДОН(Эриксону). А ведь действительно. Эриксон, ты же импотент.

ЭРИКСОН. Тогда еще не был.

ЭБДОН(задумавшись). Не был, значит. Что было дальше?

ЭРИКСОН. Все. Знакомство, изнасилование, убийство. Как ты и заказывал.

ЭБДОН(задумавшись). А как ты объяснил ее соседке, своей коллеге, что с ней случилось?

ЭРИКСОН. Я позвонил Мэриэм сразу и поблагодарил за знакомство.  Сказал, что она плутовка. Она спросила как мне Кэйт. Я восхитился ей и сказал, что завтра все ей расскажу. Просил, чтоб она мне сразу позвонила, как Кэйт придет домой. 

ЭБДОН. Перезвонила?

ЭРИКСОН. Да. Я сразу вышел из номера, прихватив с собой из бара несколько бутылочек с выпивкой. Содержимое я вылил в ванную, а бутылочки взял с собой. Кэйт я одел и вынес на улицу, демонстративно пройдя мимо швейцара и демонстрируя бутылочки.  Я сказал, что ей надо проветрится. Взял такси и поехал к себе с телом.  Где-то через час мне перезвонила Мэриэм и сказала, что Кэйт еще не пришла. Потом еще через час она еще дважды звонила и говорила, что волнуется, что Кэйт не пришла до сих пор. А она все это время лежала на моей постеле. Бездыханная. Я предположил, что она с кем-то заболталась или еще чего…Подождем до утра. Потом я взял ее тело, вывез в лес и закапал. Затем вернулся в гостиницу сказал швейцару, что отвез ее к себе, рассчитался за выпитое. Затем пошел обратно домой. Алиби сразу перед двумя. И перед швейцаром, и перед Мэриэм. Вот и вся история. 

ЭБДОН. А как на появление женщины отреагировал твой сосед?

ЭРИКСОН. Он был чертовски пьян и был в отключке. 

ЭБДОН. Понятно. Мисс Смит.

МИСС СМИТ. Да.

ЭБДОН. Вы ему верите?

МИСС СМИТ. Нет, мистер Эбдон.

ЭБДОН. Вы не верите, что именно так все обстояло?

МИСС СМИТ. Не верю.  Не так все было. 

ЭБДОН. Вы утверждаете или предполагаете?

МИСС СМИТ(с опаской). Предполагаю. 

ЭБДОН. Мисс Смит, меня настораживает  Ваша осведомленность. Ваша агрессия к Эриксону. Вы были с ним ранее знакомы?

МИСС СМИТ. Не была.

ЭБДОН. А с покойной?

МИСС СМИТ. Тоже нет.

ЭБДОН. Тогда ответьте мне, как выходит так, что Эриксон действительно лжет и его показания не совпадают с деталями дела, и Вы это прекрасно знаете?

МИСС СМИТ. Я читала…читала дело.

ЭБДОН(с подозрением). Читали дело? Это дело? (показывает папку в руках) Дело, доступ к которому у ограниченного числа людей и в которое Вы не входите?!

Мисс Смит смущенно уводит взгляд. ЭБДОН пилит ее взглядом.

ЭБДОН. Эриксон, а ты действительно лжешь. Снова факты не совпали. Но у тебя будет шанс реабилитироваться. Поедем на последнее твое убийство. Самое свежее. Думаю, там память тебя не подведет.(к мисс Смит) А с Вами, мисс Смит, мы разберемся немного позже. Но будьте уверенны, обязательно разберемся. Я не люблю, когда кто-то знает больше меня. Это вызывает…подозрение. Даже к такому профессионалу, как Вы.  А теперь уведите его. Через час поедем на место пятнадцатого убийства. 

Мисс Смит уводит Эриксона в глубь сцены. Там они переодеваются на последнее убийство. Эбдон переходит на сторону своего офиса. Теперь свет на этой части сцены. Он снова перелистывает дело о смерти Кэйт Аптон.   

ЭБДОН. Кэйт Аптон .23 августа 2013 года найдена мертвой в гостиничном номере на Вест стрит. (думает) В гостинице, а не в лесу. Ориентировочное время смерти 22:00. Опера закончилась предположительно в 21:30. В опере точное время сказать не смогли. Пока дошли, пока собрались, разобрались. .. От оперы туда идти минут 20. Как-то все у них быстро…Не могло так быстро. Была изнасилована. На постеле ее кровь. Следов спермы не обнаружено. По показаниям родителей и близких, была девственницей. А Эриксон об Этом и слова ни сказал. Значит не знал…или…(сел за стол и думает). Как же все сложно. Но более загадочна здесь реакция мисс Смит. Она явно что-то не договаривает. Если они с Эриксоном были знакомы…или с убитой. Нет, это невозможно. Он бы ее узнал. Хотя…он убийств не помнит.

Эбдон берет другую папку с делом со стола. Листает и просматривает ее.  Поднимает трубку и набирает номер. 

ЭБДОН. Алло. Да, добрый день. Это Эбдон. Часа через два к Вам подойдет мисс Смит. Не могли бы Вы выдать ей вещ.доки по делу 1382 – убийство Сары Ирвин. (на том конце отвечают) Ориентировочно часа на 2-3.Да.Да. Спасибо. (собирается ложить трубку, но слышит, что на том конце продолжают говорить) Что-что? Так. Мисс Смит уже брала эти вещ.доки? А когда? Месяц назад? Как надолго? На час? А от кого запрос поступал на выдачу не написано? (с удивлением)От меня?  Хм. Спасибо. Нет-нет, все нормально. Просто работы много. Совсем все позабывал. Да, это я ей велел их взять. Спасибо. (кладет трубку, думает)

Эбдон сидит задумавшись. Ведь он не велел ей брать те вещ.доки. Значит она сама. Но зачем?!

На сцену выходит мисс Смит и Эриксон. На Эриксоне потертые штаны, рубаха и джинсовая куртка.На руках наручники. 

МИСС СМИТ. Мы готовы, мистер Эбдон.

ЭБДОН(вставая со стула). Очень хорошо. Тогда по едем. (с подозрением к мисс Смит). Мисс Смит, у меня для вас будет одно поручение. Я и Эриксоном поедем вперед, а вы зайдите, пожалуйста, в архив вещ доков и возьмите вещ доки по делу 1382. А затем подъезжайте к нам. Хорошо?

МИСС СМИТ. 1382? Это по делу Сары Ирвин?
ЭБДОН. Да. Ее.(с подозрением) А как вы так помните на кого это именно дело? Оно регистрировалось после смерти в 2003 году.

МИСС СМИТ(в секундном замешательстве). Так…работа такая. Я в этом деле не первый год, мистер Эбдон. Стараюсь все знать и помнить. 

ЭБДОН. Это замечательно, мисс СМИТ. Очень ценное качество. Тогда захватите еще вещ.доки по делу 1409. На Дженнифер Пайн.

МИСС СМИТ. Прошу прощение, мистер Эбдон, но вещ. доки на Дженнифер Пайн это 1121, а не 1409.

ЭБДОН. А-а-а. А 1409 тогда на кого?

МИСС СМИТ. Затрудняюсь сказать.

ЭБДОН. В таком случае возьмите и те, и те.  И, конечно, 1382 не забудьте.

МИСС СМИТ. Слушаюсь. (уходит)

ЭРИКСОН. Что-то слишком много поручений к бедолашной женщине.

ЭБДОН. Это не твое дело. Потому помалкивай, когда не спрашивают. Ты знаешь куда мы сейчас отправимся?

ЭРИКСОН. На место убийства, я полагаю.

ЭБДОН. Догадливый! Куда именно? (Эриксон молчит) Работая над твоим делом, я изучил побочные действия от сифилиса. Ухудшение памяти, снижение способности к мышлению,  потеря внимания. Ты за собой что-то подобное замечал?

ЭРИКСОН. Замечал. И говорил твоим подопечным об этом. И тебе. 

ЭБДОН. Да, ты прав. Ну, хорошо. 

Они перемещаются на другую часть сцены. Теперь она освещена.

ЭРИКСОН. Где это мы?

ЭБДОН. Не узнаешь?

ЭРИКСОН. Нет.

ЭБДОН. Это же твоя квартира. 

ЭРИКСОН. А-а-а. 

Часть сцены обустроена как комната ЭРИКСОНА. Стоит столик, стул. На столе лампа. В другой части стоит телевизор. 

ЭБДОН. Насколько надо быть самоуверенным, чтоб совершить убийство в собственной квартире и надеяться, что подозрения упадут на кого-то другого.

ЭРИКСОН. Это было глупо…или очень умно.

ЭБДОН. Что ты сказал?

ЭРИКСОН. Нет, ничего.

Эбдон смотрит на него насторожено.

ЭБДОН. Твоя последняя жертва. Некоторые любят говорить крайняя,  но тут уж будь уверен. Последняя.(Эриксон кивает головой). Лиза Харт. Девятнадцать лет. Утоплена в ванной. Найдена голой. На теле следов насилия не обнаружено. Самое, что ли, спокойное твое убийство.

ЭРИКСОН. Смешно. Я ведь ванной никогда не пользовался. Всегда принимал только душ.

ЭБДОН. Даже когда к тебе кто-то приходил?

ЭРИКСОН. Я никогда никого не приводил к себе из девушек…

Эбдон задумался. В этот момент на сцену заходит мисс Смит с папкой с делами. 

ЭБДОН. А-а. Мисс Смит. Вы вовремя. Эриксон как раз рассказал о том, как он совершил это убийство. Хотите послушать.

МИСС СМИТ(с интересом). Эриксон, сам расскажешь или позволишь мне?

ЭРИКСОН. Лучше ты.

ЭБДОН. Как скажешь. Значит он привел к себе…(к мисс СМИТ)Вы же помните, как звали девушку?

МИСС СМИТ(вся в рассказе). Конечно. Элизабет Харт.

ЭБДОН. Прекрасно. Лиз Харт пришла к Эриксону домой. Они порезвились на кровати, потом он сделал кофе, они выпили. Затем Эриксон предложил ей пройти в ванную, чтобы помыться. Там они освежились и, как всегда, в порыве страсти он ее утопил. Все. Просто и со вкусом. Дело закрыто. (собирается уходить)

МИСС СМИТ(удивленно). Но, мистер Эбдон, такого быть не могло. Вы так рассказали, как будто она всем осталась довольна и у них был секс. Но ведь не так все было. Он же не мог…

ЭБДОН(заинтересовано). Вы правы, мисс Смит. Мне тоже показалось, что какие-то детали упущены. А как вы умаете все было Эриксон наверняка снова врет.

МИСС СМИТ(зажглась своей значимостью). Беспорно. Можете не сомневаться. Он, без сомнений, приволок ее сюда силой, раздел, чтоб все казалось, как вы рассказали, потом засунул в ванну и утопил.

ЭБДОН. Хм. Интересно. Но на жертве нет следов насилия. 

МИСС СМИТ. Значит он в кофе подмешал ей снотворного, чтоб она не сопротивлялась. Это удобно сделать. Жертва тогда точно не будет брыкаться.

ЭБДОН. Вы думаете? 

МИСС СМИТ. Я уверена, мистер Эбдон.(подходит к Эриксону) Он хитрый. Умеет запутывать следы. 

Эбдон смотрит с подозрением на нее.

ЭБДОН(Эриксону). Эриксон, ты слышал. Ты хитрый. Так все было?

ЭРИКСОН. Если это позволит все прекратить, то пусть будет так. У меня нет больше сил. 

МИСС СМИТ. Что я говорила – тряпка.

ЭРИКСОН. Я признаюсь в чем угодно, только давайте это прекратим. Я устал.

Эбдон смотрит на него. Переводит взгляд на мисс Смит. 

ЭБДОН(мисс Смит). Мисс Смит, вы привезли те дела, что я просил?

МИСС СМИТ. Конечно. Вот они(передает документы Эбдону)

ЭБДОН(беря документы). Тут все три?

МИСС СМИТ. Да. 

Эбдон листает их.

ЭБДОН. Мисс Смит, а знаете что интересно? Ведь вы не могли взять этих дел без моего разрешения. А я дал разрешение только на два из трех. Как же вам удалось взять третье?

МИСС СМИТ(в замешательстве). Я? Мне…В департаменте сказали, что вы просили три.

ЭБДОН. Это неправда, мисс Смит. Только два. 

МИСС СМИТ(не зная что ответить). Но, мистер Эбдон…Я….

ЭБДОН. Значит вы каким-то образом подделываете мои запросы.

МИСС СМИТ. Никогда, мистре Эбдон. Я… 

ЭБДОН. Но ведь это не первый раз. Не так ли?! (Мисс Смит молчит, потупив взгляд). Я звонил им утром. Знаете что они сказали? (Мисс Смит опять молчит) Они сказали, что вы брали вещдоки по делу Сары Ирвин. Зачем они вам были нужны?

МИСС СМИТ. Я не брала.

ЭБДОН.Мисс Смит, ну зачем Вы так. Зачем вы брали вещдоки Сары Ирвин?

МИСС СМИТ. Я хотела проверить..

ЭБДОН. Проверить? Что вам проверять?! НЕ вы это дело ведете.

МИСС СМИТ(потупив взгляд). Я хотела убедиться…

ЭБДОН. Тем более что и на эти документыя не давал разрешение. Значит вы опять меня как-то обставили. (пауза) Мисс Смит, признайтесь. Вы знаете Эриксона. Ведь так?

МИСС СМИТ(почти шепотом). Нет.

ЭБДОН(с напором). Нет. Тогда мне трудно объяснить такое ваше поведение. Вы готовы буквально разорвать его, хотя раньше ни к одному из наших подозреваемых я не наблюдал такого отношения с вашей стороны. Вы знаете номера всех документов по этому дела. Хотя я даже этого не знаю. Вы без разрешения успешно получаете доступ ко все материалам этих дел, прикрываясь якобы моим именем. И даже тут вы знаете как оно было. А ведь вы правы. Лиз Харт сперва была усыплена, прежде чем утоплена. (подходя к мисс Смит) Какой бы потерей памяти не страдал Эриксон, он должен был бы это знать или помнить. Так раз он, убийца, об этом не знает, то откуда вам это известно?

МИСС СМИТ(оправдываясь). Из дела..

ЭБДОН. Из дела?! Из этого дела?(показывает папку)

МИСС СМИТ. Да.

ЭБДОН. Ах, вот оно что. Но ведь это, можно сказать, самое свежее убийство и эту папку я никому не давал. Оно все время было у меня на столе. Значит вы рылись на моем столе, мисс Смит?!

МИСС СМИТ(хочет сменить тему). Я хотела ознакомиться…(подходя к Эриксону) потому что это сволочь не имеет права ходить безнаказанно по земле(бьет Эриксона). Он должен понести наказания за все преступления…(бьет снова)

ЭБДОН(крича). Хватит! Я вам уже говорил прекратить бить его. (смотрит на мисс Смит с подозрением). В этих убийствах вопросов больше, чем ответов. И мне почему-то все больше кажется, что Вы, мисс Смит, знаете гораздо больше ответов, нежели я.

МИСС СМИТ. Нет, мистер Эбдон. Это не так. Я ничего не знаю..

ЭБДОН(перебивая ее). Ну-ну. Это мы еще выясним. А теперь возвращаемся в участок. Мисс Смит, Эриксона я сам отвезу. А вы завезите эти документы обратно(передает ей папки с вещ доками, которые она привезла).

МИСС СМИТ(удивленно). Вам они больше не нужны?

ЭБДОН(пиля ее взглядом). Нет. Я уже узнал все, что хотел.

Мисс Смит нервно смотрит на Эбдона. Берет документы и удаляется в глубину сцены.

ЭБДОН(Эриксону). Эриксон, вставай. 

ЭРИКСОН(вставая). Что-то ты ей совсем не доверяешь.

ЭБДОН. Слишком много вопросов без ответа. Слишком много.

Они вдвоем переходят на другую часть сцены, которая теперь освещена. Эбдон садит Эриксона на стул в стороне от стола, сам садится за стол. Пауза.

 ЭРИКСОН(Эбдону). Эбдон, я могу наконец выпить воды?

Эбдон смотрит на него. Берет кувшин и стакан со стола, чтобы налить, но кувшин пуст.

ЭБДОН. Вода закончилась. Позову мисс Смит, пусть наполнит.

ЭРИКСОН(почти криком). Не надо мисс Смит, прошу. Я что-то перехотел пить. 

Эбдон ставит кувшин на место.

ЭБДОН. Почему это? (с иронией)  Тебе не нравится мисс Смит? 

ЭРИКСОН. Не нравится. Она очень груба. И более того я, кажется, ее где-то видел.

Эбдон перестает листать бумаги и смотрит на Эриксона. 

ЭБДОН. Где видел?

ЭРИКСОН. Мне тяжело вспомнить где. Ее лицо мне знакомо. Давно. Очень давно, мне кажется, я ее видел.

Эбдон с сомнениями смотрит на Эриксона. Он замечал, что и мисс Смит ранее активней себя вела, когда Эриксон пытался вспомнить откуда он ее видел. 

ЭБДОН(спокойно). Эриксон, мы прошлись по всем твоим убийствам. И знаешь что?! Ни одно ты не воспроизвел так, как было установлено экспертами. Ни одно из твоих показаний не совпадает с фактами. Ты не помнишь имени ни одной из своих жертв. Ты ни разу не показал «правильно» как ты их убивал. Или ты специально хочешь загреметь на электрический стул, или…(думая) ты действительно не знаешь всех фактов.

ЭРИКСОН. Я же тебе говорил – я никого не убивал. Никого. 

ЭБДОН. Тогда что за истории ты мне рассказывал?

ЭРИКСОН. Это все истории из моей жизни. Я в институте любил погулять с красивыми девочками…До поры.

ЭБДОН. Почему «до поры»? Что случилось? Расхотелось? 

ЭРИКСОН. Размоглось. Я обычно был акуратен в этих вопросах. Ну, я имею ввиду близость с девушками. Предохранялся. Всегда. Для меня это было, своего рода, джентельменство. Конечно, бывали девушки, в которых я был уверен…Да и сам я регулярно проверялся. Мало ли.  Как бы кто не просил это... «по живому», я всегда отказывал. Кто-то обижался, кто-то понимал и принимал, а с кем-то только так и можно было.  Я любил девушек, а девушки любили меня. С каждой из убитых я видился. Но, как правило, не больше одного раза. Одного. А потом они…умирали. И ко мне приходила полиция и обвиняла меня в убийстве. Достаточно было мне кому-то поулыбаться, заговорить, как в следующий моент они просто гибли. И меня делали виноватым. 15 лет, Эбдон. 15 каторжных лет. Я боялся выйти на улицу…а выйдя, пытался заговорить с девушкой. Складывалось такое впечатление, что за мной стоит ангел. Или демон. Бывают белые ангелы, а бывают черные. Так, по крайней мере, в фильмах показывают. Многочисленные допросы, обвинения и каждый раз…невыносимые муки. Я не понимал за что мне это. Как только я забывал об очередном убийстве, как только твои друзья оставляли меня впокое, я всегда напивался до безпамятства, чтоб воспоминания об этих девушках навсегда вышли из моей головы. Ты не представляешь что это было за мучение…

Наступила пауза. Эриксон со слезами на глазах вспоминает все это, а Эбдон думает о случившимся.

ЭБДОН. А как же случилось, что такой красавчик и ловелас вдруг потерял всю свою…мужскую силу?

ЭРИКСОН(вспоминая). Была одна девушка. Звали ее Рейчел. Фамилию уже не вспомню. Четвертый курс был и.. Да и имя я ее запомнил только потому, что она хотела, чтоб я его себе вытатуировал на руке. Странная была. Я отказывался делать это.  Она от меня всегда хотела то, чего никто и никогда не хотел. А некоторые даже подумать не могли. (с еще большей обидой) А потом она захотела, чтоб я ей овладел… без предохранения. До этого момента мы уже недели две были в близости. Я, как всегда, был тактичен и отказал ей, но она была неприклонна. Меня это даже немного раздражать начало.  Но потом она успокоилась. Резко захотела, резко перехотела.  С какого-то момента я стал себя плохо чувствовать. Начало чаще болеть в паху. Да и привычной эрекции уже не было. Рейчел это стало злить, а меня пугать. Я пошел к врачу и выяснилось, что у меня сифилис. Причем сложной формы. Я начал лечение, а Рейчел попросил повременить с близостью.  Это ее еще больше злило. Она стала каждый день устраивать скандалы. Через три недели потенция пропала вовсе, несмотря на лечение.  Доктор сказал, что я стал импотентом из-за сифилиса. Что стрес и расстройства закрепили этот «успех». Чушь какая-то, подумал я. Я ему говорил, что такого быть не может. Что так быстро не бывает и из-за него это маловероятно. (думает). Но он привел какие-то аргументы. Короче, я импотент. Чтоб ты знал, таков я и дотеперь. И все эти 15 лет речи об изнасиловании не могло быть. Даже если бы я захотел.  (вспоминая) Оставалось об этой ситуации рассказать Рейчел. Ненасытной Рейчел. Я позвал в тот же вечер ее прогуляться.  Она была не в очень хорошем настроение, но все же я нашел в себе силы ей сказать. Видел бы ты какой она была разъяренной. А потом она призналась, что это она меня заразила. Я не понимал как. Но она сказала, что подсыпала мне снотворное в напиток и пока я спал, она на мне развлеклась. Меня поимела…Как оказалось, не только физически. Мне было тяжело в это поверить. Понятно, что я  решил порвать сразу с ней. Я был зол. Она все таки испортила все мне жизнь. Схватил ее за плечи и посмотрел ей в глаза. Мне захотелось увидеть того демона, что живет в ней. И…(вспомнил) Эбдон, я вспомнил. Я вспомнил откуда я знаю мисс Смит.

Раздался выстрел. Эриксона ранет в живот. Он падает со стула. Эбдон резко встает и пытается взять пистолет, который лежит на столе. Из темноты выхоит мисс Смит с пистолетом в руках.На ней черные перчатки.  Наводит его на Эбдона. 

МИСС СМИТ(Эбдону). Стоять. Руки. Медленно отойди от стола. (Эбдон отходит) Мистер Эбдон, поднемите этого подонка.

Эбдон подходит к стулу с Эрикосоном и поднимает и стул, и его. Эриксон стонет, руками держась за живот. Эбдон отходит от него, подняв руки вверх.  

ЭБДОН(мисс Смит). Как это понимать?

МИСС СМИТ. Как правосудие!

ЭБДОН. Я здесь правосудие и мне реша…

МИСС СМИТ(резко перебивая его). Молчать. Пистолет у меня. Потому я здесь закон!

Эриксон на стуле стонет. Скатывается со стула на пол.

МИСС СМИТ(смотря на Эриксона). Ты стал еще большей мерзостью, чем был. Как ты еще не расплакался?!

ЭБДОН. Так это Вы, мисс Смит? Это вы?

МИСС СМИТ(кривляя). Это вы?! Это вы?! Что ты мне Выкаешь? А? Ты, сыщик гребанный. Что Вы? Что Вы?

ЭБДОН. Это вы их…убили?

МИСС СМИТ(с иронией). Ты смотри. Догадался. Гляди, еще повысят…если доживешь. Упс…не доживешь.(смеется)

ЭБДОН. Но зачем?

МИСС СМИТ(наводя снова на Эбдона пистолет). Не твое дело. Надо было. Твои последователи установят, что во время допроса ты выстрелил в Эриксона. У меня в руках, между прочим, тот самый пистолет, которым были убиты…Эриксоном…студентки. Как это символично. Им же он убьет и тебя. Да, кстати. Я его взяла из вещ. доков, за которыми ты меня послал. Так, по крайней мере, там считают. Потом раненный Эриксон напал на тебя, у вас случилась потасовка, Эриксон отобрал у тебя пистолет и застрелил тебя. Но муки совести не позволили ему жить с такой ношей и он застрелился. Дело закрыто. (смеется) Прощайте, мистер Эбдон (целится в него)  

ЭБДОН. Мисс Смит, в качестве последнего желаниия…моего и Эрикосна, хочу попросить Вас дать ответ.

МИСС СМИТ(с подозрением). Какой ответ?

ЭБДОН. Зачем Вы совершили все эти убийства?

МИСС СМИТ(ухмыляясь). Ну, хорошо. Просьба умирающих закон. Месть. Сладкая и неприкрытая месть. Он – импотент(показывает на Эриксона). Он меня обвинял в том, что я его таким сделала. Он хотел на меня заявить, что я сделала это преднамеренно. Я! А все из-за этих гребаных джентельменских правил. Если бы он сразу согласился, ничего бы этого не было…

ЭБДОН(перебивая). Но ведь вы были инфецированы... Это в любом случае было бы…

МИСС СМИТ(поднимая пистолет на Эбдона). Но я хотя бы была бы удовлетворена. А так, он заставил меня, а потом сдулся. И я еще виновата?! Нет! Я хотела доказать ему…

ЭБДОН. Доказать, убивши пятнадцать человек?!

МИСС СМИТ. Я не собиралась их убивать. Сначала. Когда он меня бросил, я следила за ним. Следила, куда он пойдет и с кем будет общаться.  Очень быстро он отошел от своей трагедии. Начал подмигивать другим девушкам, общаться с ними, целоваться. Я как-то подсидела его в одном заведении, где он с очередной потаскухой встречался и устроила ему скандал. Я неприминула напомнить ему, кто он. Но он не понял с кем он связался. Как-то раз он сбежал со свидания в самый последний момент, боясь не оправдать свои…. мужские возможности… а я за него закончила эту встречу. И как-то так вышло, что я ее убила. Ой. Бывает. А подозрения пали на него. Естественно. Ведь он был последним, кого видели с девушкой. Как же приятно было наблюдать за его жизнью дальше. Но вы почему-то, мистер Эбдон, и ваши коллеги в упор не понимали, что это он виноват в убийстве.

ЭБДОН. Это был не он…

МИСС СМИТ. Это был он! Он все начал, что привело к убийству. Но вы его не закрыли. Как там говорилось – «за неимением достаточных доказательств». Да кто вообще придумал такую формулировку….(зло). Я решила не останавливаться на этом. Решила, что со следующей все получится как надо. Но вот беда. Следующую пришлось  ждать почти год. Ведь этот жалкий Эриксон такой ранимый….расстроился…запил…но я дождалась. И со следующей провернула такую же штуку. Но и тут вы снова сплоховали, полицаи. И он снова остался на свободе. Поэтому это ваша вина. 

ЭБДОН. Он сказал, что вас звали Рэйчал, мисс Даниэла Смит. А именно под таким именем вы пришли к нам в участок работать.

МИСС СМИТ. Пришлось поменять. Окружающие начали что-то подозревать. Я сменила имя, переехала в другой район и пришла в полицию работать. А что?! Прекрасное алиби. Никто не подумает на сотрудника полиции.

ЭБДОН. А как же та жертва, которую изнасиловали. Кэйт Аптон. Как вы... 

МИСС СМИТ. Признаюсь, тут вышла промашка. Там лежал фалоиметатор, видимо для развлечения постояльцев, и я решила «добавить улик». Но я совсем забыла, что этот дохляк мертв ниже пояса.Увлеклась. Бывает… Да еще и вдобавок эта девченка оказалась девственницей. Двойная подстава. Прокол. Но ничего. Все же вам удалось его взять. Так что вините только себя, мистер Эбдон. Все смерти на ваших руках.(начинает двигаться к нему с поднятым пистолетом) Я надеюсь я ответила на ваш вопрос?! (в это время Эриксон подползает к столу, поднимается, держась за живот, берет пустой кувшин и направляется сзади к мисс Смит). Теперь с чистой совестью можете отправляться…

Эриксон бьет ее кувшином по затылку, мисс Смит падает. Он наваливается на нее и начинают бороться за пистолет. Эбдон бежит к столу и хватает свой. 

МИСС СМИТ(Эриксону). Наконец-то ты сверху.  Какой же ты беспомощный…

ЭРИКСОН. Таким ты меня сделала. Но я все исправлю.

МИСС СМИТ. Ты плохо кончишь. Слизняк.

ЭРИКСОН. Не сегодня!

Выстрел. Эбдон смотрит с удивлением. Эриксон сползает с мисс Смит. Она мертва. На животе у нее рана. Эбдон подходит к Эриксону, но тот поднимает пистолет и направляет его на Эбдона.

ЭРИКСОН. Стоять. Стой, где стоишь. (поднимается на колени, Эбдон поднимает руки)

ЭБДОН. Эриксон, успокойся. Все кончено. Она созналась. Ты не виновен. 

ЭРИКСОН(со слезами на глазах). Ее признания никто не слышал.

ЭБДОН. Я слышал! Я все сделаю. Ты будешь свободен.

ЭРИКСОН. Пятнадцать лет я жил и страдал. И все из-за нее…Почему, Эбдон?

ЭБДОН. Иногда, мы не вправе решать свою судьбу.

ЭРИКСОН. Иногда….

ЭБДОН. Она все сделала. С тебя снимут обвинения во всех убийствах.

ЭРИКСОН. Во всех? Нет! В одном я все таки виновен.

ЭБДОН(с волнением). Эриксон, одумайся. Я твой последний шанс. Только я знаю всю правду. Убьешь меня и на тебя еще навесят убийство служителей закона.

ЭРИКСОН. Тебя? Ты хороший человек, Эбдон. Ты все правильно сделал. Но одного человека я все же убил.

Эбдон. О ком это ты?

ЭРИКСОН. О себе!

ЭБДОН. Ты о чем, Эриксон?

ЭРИКСОН. Она правильно сказала: муки совести не позволят мне жить с такой ношей.(пауза). Прощай, Эбдон.

Эриксон подносит пистолет к своему виску и стреляет. Он мертв. Эбдон смотрит на тела.

ЭБДОН. Прости, Эриксон. Даже правосудие иногда ошибается.

Эбдон подходит к столу, снимает трубку, набирает номер. 

ЭБДОН(в трубку). Сэр, это Эбдон. Расследование? Расследование закрыто. Да. Убийца во всем сознался. Высшая мера наказания.Убийца сам совершил казнь над собой. Слушаюсь, сэр. Через минуту буду у вас сдокладом.

Эбдон кладет трубку. Берет со стола папки с делами. Еще раз смотрит на трупы. Уходит.

Занавес
